
Operating Instructions 

Ceiling  
fixture series 
aRound LED 14 
Bruksanvisning Plafondarmatur-serie
Brukerveiledning Plafondarmatur-serie
Käyttöohje Kattovalaisin-sarja
Brugsanvisning Loftarmatur-serie

SE	 7028588
	 7028589
NO	 3003120
	 3003121IP44
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3 x

Max. 40 Nm
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Max. 10 Nm

OK
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aRound LED

aRound LED PIR
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Lumen

1 2 3 mA W 4000K 3000K

OFF OFF OFF 150 5.9 710 680

OFF OFF ON 200 7.5 940 900

OFF ON OFF 250 9.2 1170 1110

OFF ON ON 300 10.9 1380 1320

ON OFF OFF 350* 12.4 1560 1480

ON OFF ON 400 14.3 1760 1680

ON ON OFF 450 16.2 1950 1860

ON ON ON 500 18.1 2130 2030

* Factory setting
* Standardinställning
* Standardinnstilling
* Vakioasetukset
* Standardindstilling

ON OFF
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aRound LED 10 DW /
1 x 10W LED / DW -20°C...+25°C

LED.10W/DW
aRound LED 10 PIR DW /

1 x 10W LED / DW -20°C...+25°C PIR
LED.10W/DW.PIR.ON/OFF
aRound LED 14 DW /

1 x 14W LED / DW -20°C...+25°C
LED.14W/DW
aRound LED 14 PIR DW /

1 x 14W LED / DW -20°C...+25°C PIR
LED.14W/DW.PIR.ON/OFF
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SE Installations- och bruksanvisning
Installationen får utföras endast av en elinstallatör med tillräcklig kompetens. 
Spara denna anvisning för framtida installation och underhåll.
Denna produkt innehåller en ljuskälla med energieffektivitetsklass D. 

VARNING
Fara för elektrisk stöt! Brandrisk!

• Felaktig installation kan leda till personskada eller materiella skador.
• Gör kretsen strömlös före installation eller service.
• Använd endast den ljuskälla och effekt som är märkta på armaturen.
• Ljuskällan får endast bytas ut av tillverkaren eller tillverkarens utsedda person eller  
  motsvarande kvalificerad person.

Kassera inte elektriska och elektroniska enheter inklusive deras tillbehör med 
hushållsavfallet. När armaturen är i slutet av livscykeln måste den kasseras enligt 
lokala riktlinjer för återvinning.

NO Installasjons- og bruksanvisning
Installasjonen må bare utføres av en elektriker med de nødvendige kvalifikasjonene. 
Ta vare på denne håndboken for fremtidig installasjon og service. 
Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse D. 

ADVARSEL
Fare for elektrisk støt! Risiko for brann!

• Feilaktig installasjon kan forårsake personskade og materielle skader.
• Slå av strømmen før installasjon eller service.
• Bruk bare startere, lyskilder og nominell effekt som angitt i armaturen.
• Lyskilden skal kun skiftes ut av tilvirkeren eller dennes servicerepresentant eller en lignende  
  kvalifisert person.

Ikke kast elektriske og elektroniske enheter, inkludert tilbehør, sammen med hushold-
ningsavfallet. Når armaturen er på slutten av livssyklusen, må den kastes i henhold til 
lokale retningslinjer for resirkulering.

EN Installation and operating instructions
The installation must only be done by an electrician with the appropriate qualifications. 
Keep this manual for future installation and service.
This product contains a light source of energy efficiency class D. 

WARNING
Danger of electric shock! Risk of fire!

• Improper installation can cause personal injury and property damage.
• Switch off the current before installation or service.
• Use only starters, light sources and rated wattage as marked in the luminaire.
• The light source shall only be replaced by the manufacturer or his service agent  
  or a similar qualified person.

Do not dispose of electrical and electronic devices including their accessories with the 
household waste. When the luminaire is at the end of its life cycle, it must be disposed 
of according to local recycling guidelines.
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DK Installations- og brugsanvisning
Installationen må kun udføres af en elektriker med de relevante kvalifikationer. 
Gem denne vejledning til fremtidig installation og service.
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse D. 

ADVARSEL 
Fare for elektrisk stød! Risiko for brand!

• Forkert installation kan forårsage personskade og tingsskade.
• Sluk for strømmen før installation eller service.
• Brug kun glimtændere og lyskilder med den nominelle effekt angivet i armaturet.
• Lyskilden må kun udskiftes af producenten eller producentens udpegede person eller  
  tilsvarende kvalificeret person.

Bortskaf ikke elektriske og elektroniske apparater – inklusive deres tilbehør – sammen 
med husholdningsaffaldet. Når armaturet har nået enden af sin levetid, skal det 
bortskaffes i henhold til de lokale retningslinjer for genbrug.

FI Asennus- ja käyttöohje
Asennuksen saa suorittaa vain riittävän pätevyyden omaava sähköasentaja.
Säilytä tämä ohje tulevaa asennusta ja huoltoa varten.
Tämä tuote sisältää valonlähteen energiatehokkuusluokassa D. 

VAROITUS
Sähköiskun vaara! Tulipalon vaara!

• Virheellinen asennus voi johtaa henkilövahinkoon tai materiaalivahinkoon.
• Tee piiri jännitteettömäksi ennen asennusta tai huoltoa.
• Käytä vain valonlähdettä ja tehoa, joka on merkitty valaisimeen.
• Valonlähteen saa vaihtaa vain valmistaja tai valmistajan nimeämä henkilö tai vastaavalla  
   pätevyydellä varustettu henkilö.

Älä hävitä sähkö- ja elektronisia laitteita, mukaan lukien niiden lisävarusteet, talous- 
jätteen mukana. Kun valaisin on elinkaarensa lopussa, se on hävitettävä paikallisten 
kierrätysohjeiden mukaisesti.
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Disassembly instruction
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